
Fourteenth Sunday.

Fourteenth Sunday after Pentecost.
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us, et respi-ce in fa-

Behold, 0 God, our
protector, and look on
the face of thy Christ: 1

for better is one day
in thy courts above
thousands: Ps. How
lovely are thy taber-
nacles, 0 Lord of hosts!
my soul longeth and
fainteth for' the courts
of the Lord. .
Ps. 83, IO-II and 2-3.
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su-per mil- li- a. Ps. Quam di-lecta taberna-
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cu-la tll- a, D6mi- ne virtutum! * concuplscit, et de-fi-cit
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anima me-a in atri- a D6mi-ni. G16- ri- a patri.
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E u 0 u a e. Gloria Patri. 4th tone. p. 29.

1 The Christian is a second Christ.



908 Time after Pentecost.

Collect.

CUstodi Domine,quaesumus, I REconciled for to thy
Ecclesiam tuam propitia- Church, do thou watch over her,

tione perpetua : t et quia sine te 0 Lord: and since, save thou uphold
llibitur humana mortilitas, * him, mortal man most surely falls;
tuis semper auxiliis et abstra- keep us by thy help from all hurtful
hatur a noxiis, et ad salutariathings, and lead us tothose that profit
dirigatur. Per Dominum. us to salvation. Through Jesus...

z. A cunctis. p. 429. - 3. At the priest's choice.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostol. ,ad Galatas.
The conduct of the self-seeker and that of the true Christian. Gal. 5, 16-24.

FRatres : Spiritu ambulate, etdesideria carnis non perfi-
cietis. Caro enim concupiscit
adversus spiritum, spiritus autem
adversus carnem : haec enim
sibi invicem adversantur, ut non
quaecUmque vultis, illa faciatis.
Quod si spiritu ducimini, non
estis sub lege.
Manifesta sunt autem opera

carnis, quae sunt fornicatio, im-
munditia, impudicitia, luxuria,
idolorum servitus, veneficia, ini-
micitiae, contentiones, aemula-
tiones, irae, rixae, dissensiones,
sectae, invidiae,homicidia, ebrie-
tates, comessationes, et his simi-
lia : quae praedico vobis, sicut
praedixi : quoniam, qui cilia
agunt, regnum Dei non conse-
quentur.
Fructus autem Spiritus est :

caritas, gaudium, pax, patientia,
benignitas, bonitas, longanimi-
tas,mansuerude, fides, -mode-
stia, continentia, castitas. Ad-
versus hujusmodi. non est lex.
Qui .autem sun! Christi, caniem
suam crucifixerunt cum vitiis et
concupiscentiis.

BRethren, Walk in the spirit, and
you shall not fulfil the lusts of

the flesh : for the flesh lusteth against
the spirit, and the spirit against the
flesh; for these are contrary one to
another; so that you do not the things
that you would. But if you are led
by the spirit, you are not under the
law.
Now the works of the flesh are

manifest; which are, fornication, un-
cleanness, immodesty, luxury, ido-
latry, witchcrafts, enmities, conten-
tions, emulations, wraths, quarrels,
diSsensions, sects, envies, murders,
drunkenness, revellings, and such
like; of the which I foretell you, as
I have foretold to you, that they who
do such things shall not obtain the
kingdom of God.

But the fruit of the spirit is,
charity, joy, peace, patience, beni-
gnity, goodness, longanimity, mild-
ness, faith, modesty, continency,
chastity. Against such there is no
law. And they that are Christ's
have crucified their flesh with the
vices and concupiscences.

Grad. V

B
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- -I' .• It is good to confide

in the Lord, rather
than to have confidence
in man.y,:It is good
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de- re

in Do- mi- no,

to trust in the Lord,
rather than to tll.lst in
princes.

Ps. IIJ. 8-9.quam confi-
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in Domino, . quam spera- re

Come let us praise
the Lord with joy; let
us joyfully sing to God
our Saviour.

Ps. 94, I.
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910 Time after Pentecost.

+ Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum.
God and money. Self-abandonment to Providence. Maith. 6, .24-33.

I N ilIo tempore: Dixit Jesus IAT that time; Jesus said to his
. discipulis suis: NemoPQtest . disciples, No man can serve two
duobus dominis servire : aut masters; for either he will hate the
enim unum odio habebit, et one and love the other, or he will
alterum diliget: aut unum susti- sustain the one and despise the other.
nebit, et alterum contemnet. 1;"ou cannot serve.G-od and mammon.
Non potestis Deo· et
mammonae. Ideo dico vobis, ne Therefore I say to you, be not
solliciti sitis animae vestrae quid solicitous for your life, what you shall
manducetis, nequecorpori vestro eat, nor for your body, what you
quid induamini. Noone anima shall put on. Is not the life more
plus est quam esca : et corpus than ·the 11leat, and the body more
'plus quam vestimentum ?Respi-' than the raiment? Behold the birds
cite volatilia caeli, qu6niam non Iof the air; for they neither sow, nor
serunt, neque metunt, neque do they reap, nor gather into barns,
congregant in horrea : et Pater and your heavenly Father feedeth
vester caelestis pascit illa. Nonne them. Are .notyou of much more
vos magis pluris estisillis? Quis value than 'they? And which of you,
autem vestrum cogitans, potest by taking thought, can add to his
adjicere ad statliram suam cubi- stature one cubit? And for raiment
tum unum? Et de vestimento why are you solicitous? Consider the
quid solliciti estis? Considerate lilies of the field, how they grow; they
lilia agri quomodo crescunt : labour not, neither do they spin; but
non laborant, neque nent. Dico I say to you, that not even Solomon
autem vobis, ·quoniam nec Salo- in all his glory was arrayed as one
mon in omni gloria sua cooper- of these. Now if God so clothe the
tus est sicut unum ex istis. Si grass of the field, which is to-day, and
autemfoenum agri, quod hodie to-morrow is cast into the oven, how
eSt et cras in clibanum mittitur much more you, 0 ye of little faith!
D:us sic vestit : Be not solicitous therefore, saying,
vos modicae fidei? Nolite ergo What. shaH we eat,. or what shaH
solliciti esse, dicentes : Quid we drInk, or whereWIth shall. we be
manducabimus aut quid bibe- clothed? For after all these thu::gs do

, ." ',) H the heathen seek. For your Father
ml.;'s, q.UO aec knoweth that you have need of all

o.mma gentes these things. Seek ye therefore first
vester,. qUIa his the kingdom of God, and his justice;

<>mmbus mdigetis. Quaente ergo and all these things shall be added
primum regnum Dei, et justi- unto you.
tiam ejus : et haec onmia adji-
dentur vobis. Credo.

Mmit- tet * An- ge-

The angel of the
Lord shall encamp
round about them that
fear him, and shall
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deliver them. 0 taste
and see that the Lord
is sweet! Ps. 33, 8-9·

Seek first the king-
dom of God; and all
things shall be added
unto you, saith the
Lord. Gospel.
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quoni- am su- a- vi's est Do-

ml- nus.
Secret.

COncede nobis, D6mine,quae- GRant unto us, we beseech thee,
sumus, ut haec h6stia salu- 0 Lord, that the saving victim

taris, et nostr6rum fiat purgatio we offer, may atone for our sins, and
de1ict6rum, et tuae propitiatio in our behalf propitiate thine almighty
potestatis. Per D6minum. power. Through Jesus Christ...
z. Ex3.udi nos. p. 434. - 3. At the priest's choice.
Preface of the Blessed Trinity, p. 12.

C C---------+---
omm. VIlI __

P quaeri-
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De- i, et omni- a adji-ci- entur vo- bis, di- cit

Domi- nus.



912 Time after Pen tecost.

Postcommunion.

PUrificent semper et muniant MAY thy sacraments, 0 Lord, at
tua sacramenta nos, Deus : all times purify and strengthen

et ad perpetuae ducant salva- us: and through them may we in
tionis effectum. Per Dominum the end attain to eternal salvation.
nostrum. Through Jesus Christ our Lord.
2. Mundct ct mUniat. p. 435. - 3. At the priest's choice.

Dominum. 2. Et exsultavit... Cant. Magnificat. I g. p. 212.

Seek ye therefore
first the kingdom of
God, and his justice;
and all these things
shall be added unto
you, alleluia. Gospel.

An- - -_ ' L _

tiphon. _ _ ---------

Quaeri-te primum De-
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i, et justi-ti- am e-Jus et
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haec omni- a t adji-ci- entur vo-bis, alle-lu- ia.

In the antiphon is sung a commemoration. 11. Dirigatur. p. 414.
Prayer. Cust6di D6mine. 908.

For the Feast of S. Cajetan, August 7, the Antiphon ends as below.
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tadji-ci-'entur vo-bis


